
1 - Coloque a pia em uma superfície plana com sua parte inferior pra cima. Encaixe os 4 
furos superiores do corpo do fogão sobre os pinos-guia da pia e pressione as áreas 
próximas as travas até fixar.
1 - Poner la pila en una superficie plana con su parte inferior para arriba. Encajar los 4 agujeros superiores del 
cuerpo del fogón sobre los pinos-guía de la pila y presione las áreas próximas a las trabas hasta que se fijen.
1 - Place the sink on a flat surface with its bottom facing upwards. Insert the 4 top boreholes of the stove body into 
the sink guide-pins and press the areas close to the locks until locked.

2 - Encaixe do pino-guia e da trava deve ser feito com pressão na área de fixação da peça.
2 - El encaje del pino-guía e de la traba debe ser hecho con presión en el área de fijación de la pieza.
2 - Insertion of guide-pin and lock should be made by pressing the part fastening area.

3 - Encaixe o painel do fogão na pia por meio dos 2 pinos-guia nas extremidades e
pressione a trava central até encaixar.
3 - Encajar el painel del fogón en la pila por intermedio de los 2 pinos-guía en las
extremidades y presionar la traba central hasta que se encaje.
3 - Insert the stove panel into the sink by means of the 2 guide-pins in the extremities and press the central lock 
until fastened.

4 - Encaixe as hastes nas canaletas supeiriores da pia.
4- Encaje las astas en la ranura superior del fregadero.
4- Fit the shafts in the top groove of the sink.

5 - Encaixe o telhadinho
5- Encaje el tejadito.
5- Fit the roof.

6 - Encaixe a base do lanche feliz deitando o produto e pressionando os pinos sobre os 
furos
na parte inferior do fogão.
6- Para encajar la base en la Merienda Feliz, tumbe el producto hacia un lado y presione los pasadores sobre los 
agujeros de la parte inferior de la cocina.
6- Fit the base of Happy Meal Super by toppling the device and pressing the                                                                       
bolts into the sockets  under the bottom part of the stove.

7 - Encaixe a coifa usando as canaletas.
7 Encaje las rejillas y soportes.
7- Fit the grids and holders.
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